
Prosím
NeÏ zaãnete stroj pouÏívat, prostudujte si, prosím, peãlivû návod k pouÏití a ubezpeãte se, Ïe jste dokonale pochopili  

pokyny v nûm uvedené.  
Przed przystàpieniem do pracy maszynà prosimy dok∏adnie i ze zrozumieniem zapoznaç si´ z treÊcià niniejszej instrukcji.  

Olvassa el figyelmesen a használati utasítást, és gyŒzŒdjön meg róla, hogy megértette azt, mielŒtt a gépet használatba veszi.  
Návod k pouÏití Návod na obsluhu  
Instrukcja obs∏ugi Használati utasítás
    PPPPLLLL    HHHHUUUU
CCCCZZZZ    SSSSKKKK

DS150 DS250  
DS250 Single speed  

DS250 Single speed short  
, preãítajte si pozorne tento návod na obsluhu a presvedãte sa, ãi pokynom pred pouÏívaním stroja rozumiete.
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Oznakowanie maszyny
OSTRZE˚ENIE! W razie nieuwa˝nego lub 
nieprawid∏owego pos∏ugiwania si´ 
maszynà mo˝e ona staç si´ 
niebezpiecznym narz´dziem, mogàcym 
spowodowaç obra˝enia lub Êmierç 
u˝ytkownika lub innych osób.

Przed przystàpieniem do pracy maszynà 
prosimy dok∏adnie i ze zrozumieniem 
zapoznaç si´ z treÊcià niniejszej instrukcji.

Pozosta∏e symbole/naklejki 
samoprzylepne umieszczone na 
maszynie dotyczà specjalnych wymogów, 
zwiàzanych z certyfikatami w poszczególnych 
krajach.

WyjaÊnienie poziomów ostrze˝eƒ

Wyst´pujà trzy poziomy ostrze˝eƒ. 

OSTRZE˚ENIE!

OSTRO˚NIE!

UWAGA!

!
OSTRZE˚ENIE! Stosuje si´, gdy istnieje 
ryzyko powa˝nych obra˝eƒ, Êmierci 
operatora lub uszkodzenia otoczenia w 
wyniku nieprzestrzegania instrukcji 
obs∏ugi.

!
OSTRO˚NIE! Stosuje si´, gdy istnieje 
ryzyko obra˝eƒ operatora lub uszkodzenia 
otoczenia w wyniku nieprzestrzegania 
instrukcji obs∏ugi.

UWAGA! Stosuje si´, gdy istnieje ryzyko uszkodzenia 
materia∏ów lub urzàdzenia w wyniku nieprzestrzegania 
instrukcji obs∏ugi.
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Spis treÊci
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Szanowny Kliencie!

Dzi´kujemy za wybór produktu Husqvarna!

Mamy nadziej´, ˝e b´dà Paƒstwo zadowoleni ze swojej 
maszyny i ˝e b´dzie ona Paƒstwu s∏u˝yç przez d∏ugie lata. 
Zakup jakiegokolwiek z naszych produktów daje mo˝liwoÊç 
korzystania z profesjonalnej pomocy w razie koniecznoÊci 
przeprowadzenia naprawy lub serwisu. Je˝eli maszyna nie 
zosta∏a kupiona w autoryzowanym punkcie sprzeda˝y, 
prosimy zapytaç o najbli˝szy warsztat serwisowy.

Niniejsza Instrukcja obs∏ugi ma charakter dokumentu 
wartoÊciowego. Dopilnuj, aby instrukcja obs∏ugi by∏a zawsze 
pod r´kà w miejscu pracy. Stosujàc si´ do zawartych w niej 
wskazówek (na temat u˝ytkowania, obs∏ugi technicznej, 
konserwacji itd.) mo˝na znacznie przed∏u˝yç okres u˝ytkowy 
maszyny, a tak˝e zwi´kszyç jej wartoÊç w przypadku 
sprzeda˝y. W razie sprzeda˝y maszyny nale˝y przekazaç 
nowemu u˝ytkownikowi tak˝e instrukcj´ obs∏ugi.

Ponad 300 lat innowacji

Tradycje szwedzkiej firmy Husqvarna AB si´gajà 1689 roku, 
kiedy to król Szwecji Karol XI nakaza∏ wybudowaç fabryk´ 
produkujàcà muszkiety. W tym czasie po∏o˝ono pierwszy 
fundament pod umiej´tnoÊci in˝ynierskie, które przyczyni∏y 
si´ do rozwoju niektórych wiodàcych na Êwiecie produktów w 
dziedzinach takich jak broƒ myÊliwska, rowery, motocykle, 
urzàdzenia gospodarstwa domowego, maszyny do szycia 
oraz produkty przeznaczone do u˝ytku na zewnàtrz. 

Husqvarna jest Êwiatowym liderem w produkcji urzàdzeƒ 
przeznaczonych do u˝ytku na zewnàtrz dla leÊnictwa, do 
piel´gnacji parków, trawników oraz ogrodów, jak równie˝ 
narz´dzi diamentowych dla budownictwa i przemys∏u 
kamieniarskiego.

OdpowiedzialnoÊç w∏aÊciciela
W∏aÊciciel/pracodawca jest odpowiedzialny za odpowiednie 
wyszkolenie operatora, umo˝liwiajàce bezpiecznà obs∏ug´ 
urzàdzenia. Kierownicy i operatorzy muszà przeczytaç i 
zrozumieç niniejszà instrukcj´ obs∏ugi. Muszà byç Êwiadomi:
• Instrukcji bezpieczeƒstwa maszyny.
• Zakresu zastosowaƒ i ograniczeƒ maszyny.
• Sposobu u˝ytkowania i konserwacji maszyny.
Przepisy krajowe mogà mówiç o u˝yciu niniejszej maszyny. 
Przed rozpocz´ciem pracy z maszynà, nale˝y upewniç si´ 
jakie przepisy obowiàzujà w danym miejscu.

Zastrze˝enie producenta

Po opublikowaniu niniejszej instrukcji obs∏ugi firma Husqvarna 
mo˝e wydaç dodatkowe zalecenia dotyczàce bezpiecznej 
obs∏ugi tego produktu. W∏aÊciciel jest odpowiedzialny za 
stosowanie wy∏àcznie najbezpieczniejszych metod obs∏ugi.

Husqvarna AB nieustannie modernizuje swoje wyroby, w 
zwiàzku z czym zastrzega sobie prawo do wprowadzania 
zmian dotyczàcych m.in. wyglàdu produktów bez 
uprzedzenia.

Informacje i pomoc dla klientów mo˝na uzyskaç, kontaktujàc 
si´ z nami za poÊrednictwem naszej witryny 
www.husqvarna.com

Budowa i funkcje

Produkty Husqvarna wyró˝niajà wartoÊci takie jak wysokie 
osiàgi, niezawodnoÊç, innowacyjna technologia, 
zaawansowane rozwiàzania techniczne oraz uwzgl´dnianie 
ochrony Êrodowiska. Aby zapewniç bezpiecznà obs∏ug´ tego 
produktu, operator winien dok∏adnie przeczytaç niniejszà 
instrukcj´. Wi´cej informacji mo˝na uzyskaç w 
autoryzowanym punkcie handlowo-us∏ugowym lub w firmie 
Husqvarna.

Niektóre z unikalnych w∏aÊciwoÊci Paƒstwa produktu sà 
opisane poni˝ej.
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Statywy do wiertnic

DS150

• Statyw s∏u˝y do wiercenia w sufitach, Êcianach oraz 
pod∏ogach. 

• P∏yta podstawy wykonana jest z aluminium, co czyni jà 
bardzo lekkà. Posiada ona wbudowanà p∏yt´ przyssawnà.

• Kolumn´ mo˝na pochylaç w zakresie 0-60°.

• Statyw wyposa˝ony jest w ko∏nierz mocujàcy.

• Korba posuwu mo˝e s∏u˝yç do luzowania i Êciskania 
ko∏nierza mocujàcego, ustawiania Êrub regulacyjnych 
podstawy oraz ustawiania kàta pochylenia kolumny.

Akcesoria

• Przek∏adnia

• Zestaw kó∏ek

• VP 200 Pompa pró˝niowa

DS250

• Statyw s∏u˝y do wiercenia w sufitach, Êcianach oraz 
pod∏ogach. 

• P∏yta podstawy wykonana jest z aluminium, co czyni jà 
bardzo lekkà. Posiada ona wbudowanà p∏yt´ przyssawnà.

• Kolumn´ mo˝na pochylaç w zakresie 0-60°.

• Statyw posiada szybkoz∏àcze p∏yty mocujàcej silnika do 
wiertnic.

• Zestaw kó∏ek mo˝na zdemontowaç.

• Przek∏adni´ mechanizmu posuwu mo˝na regulowaç. 
Prze∏o˝enie wy˝sze to 2,25:1 oraz ni˝sze 1:1.

• Korba posuwu mo˝e s∏u˝yç regulacji Êrub poziomowania 
podstawy oraz ustawiania kàta pochylenia kolumny.

Akcesoria

• Ko∏nierz mocujàcy pasujàcy do szybkoz∏àcza

• VP 200 Pompa pró˝niowa
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DS250 Single speed

• Statyw s∏u˝y do wiercenia w sufitach, Êcianach oraz 
pod∏ogach. 

• P∏yta podstawy wykonana jest z aluminium, co czyni jà 
bardzo lekkà. Posiada ona wbudowanà p∏yt´ przyssawnà.

• Kolumn´ mo˝na pochylaç w zakresie 0-60°.

• Statyw do wiertnic wyposa˝ony jest w szybkoz∏àcze oraz 
ko∏nierz mocujàcy.

• Korba posuwu mo˝e s∏u˝yç regulacji Êrub poziomowania 
podstawy oraz ustawiania kàta pochylenia kolumny.

Akcesoria

• Zestaw kó∏ek

• VP 200 Pompa pró˝niowa

DS250 Single speed short

• Statyw s∏u˝y do wiercenia w sufitach, Êcianach oraz 
pod∏ogach. 

• P∏yta podstawy wykonana jest z aluminium, co czyni jà 
bardzo lekkà. Posiada ona wbudowanà p∏yt´ przyssawnà.

• Kolumn´ mo˝na pochylaç w zakresie 0-60°.

• Statyw do wiertnic wyposa˝ony jest w szybkoz∏àcze.

• Korba posuwu mo˝e s∏u˝yç regulacji Êrub poziomowania 
podstawy oraz ustawiania kàta pochylenia kolumny.

Akcesoria

• Zestaw kó∏ek

• VP 200 Pompa pró˝niowa
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Co jest czym na statywie?
1 Âruba regulacyjna

2 Kolumna statywu

3 Podzia∏ka g∏´bokoÊci oraz pochylenia

4 Wskaênik ustawienia w pionie oraz w poziomie

5 Wózek

6 Uchwyt do przenoszenia

7 Zacisk (szybkoz∏àcze)

8 Blokada wózka

9 Przek∏adnia

10 Z´batka

11 Zestaw kó∏ek (demontowalny)

12 Âruby poziomujàce

13 P∏yta podstawy ze zintegrowanà funkcjà przyssawnà

14 Szybkoz∏àczka dla podciÊnienia

15 Pokrywa podciÊnienia

16 Uszczelka, pokrywa podciÊnienia

17 Uszczelka, podciÊnienie podstawy

18 Podpora tylna

19 Korba posuwu

20 Âruba zabezpieczajàca, pochylenie kolumny

21 Ko∏nierz mocujàcy

22 Klucz wpustowy szeÊciokàtny (3 mm, 4 mm)

23 Instrukcja obs∏ugi

24 P∏yty monta˝owe
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Uwagi ogólne

W niniejszym rozdziale przedstawiono poszczególne zespo∏y 
zabezpieczajàce maszyny, omówiono ich funkcj´ oraz 
sposoby ich kontrolowania i konserwacji w celu zapewnienia 
prawid∏owego dzia∏ania.

Blokada wózka

Blokada wózka u˝ywana jest podczas wymiany wiert∏a oraz 
mocowania silnika do wiertnic. Blokada sk∏ada si´ z pokr´t∏a, 
które blokuje wózek na kolumnie.

Kontrola dzia∏ania blokady.

• Przykr´ç pokr´t∏o, aby uruchomiç blokad´.

• Sprawdziç r´cznie czy wózek jest zablokowany na 
kolumnie.

!
OSTRZE˚ENIE! Nigdy nie u˝ywaj 
maszyny z uszkodzonymi zespo∏ami 
zabezpieczajàcymi. Zespo∏y 
zabezpieczajàce maszyny nale˝y 
kontrolowaç i konserwowaç zgodnie z 
opisem w niniejszym rozdziale. Je˝eli 
Twoja maszyna nie spe∏nia 
jakiegokolwiek z warunków kontrolnych, 
nale˝y jà oddaç do serwisu.
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Co nale˝y zrobiç przed u˝yciem 
nowego statywu

• Przed przystàpieniem do pracy maszynà prosimy 
dok∏adnie i ze zrozumieniem zapoznaç si´ z treÊcià 
niniejszej instrukcji.

• Urzàdzenie zosta∏o zaprojektowane i jest przeznaczone 
do wiercenie w betonie, cegle oraz materia∏ach 
wykonanych z kamienia. Inne sposoby u˝ytkowania sà 
niew∏aÊciwe.

• Urzàdzenie przeznaczone jest do zastosowaƒ 
przemys∏owych i obs∏ugi przez doÊwiadczonych 
operatorów.

• Nale˝y zachowaç czystoÊç w miejscu pracy. Ba∏agan 
cz´sto prowadzi do wypadków.

• Nale˝y tak˝e zapoznaç si´ z instrukcjà obs∏ugi silnika do 
wiertnic oraz sprawdziç czy jego wydajnoÊç jest 
odpowiednia dla tego statywu.

Kieruj si´ zawsze zdrowym rozsàdkiem

Nie jest mo˝liwe omówienie wszystkich sytuacji, w jakich 
potencjalnie mo˝esz si´ znaleêç. Zawsze zachowuj 
ostro˝noÊç i kieruj si´ zdrowym rozsàdkiem. Nie podejmuj si´ 
prac, je˝eli uwa˝asz, ˝e przekraczajà one Twoje kwalifikacje. 
Je˝eli po przeczytaniu niniejszej instrukcji nadal nie masz 
pewnoÊci co do sposobów post´powania, nie kontynuuj pracy 
zanim nie zwrócisz si´ o porad´ do eksperta.

Je˝eli masz pytania dotyczàce korzystania z maszyny, nie 
wahaj si´ skontaktowaç z punktem sprzeda˝y lub z nami. 
Ch´tnie s∏u˝ymy Ci pomocà i radà, byÊ móg∏ korzystaç ze 
swojej maszyny w lepszy i bardziej bezpieczny sposób.

Regularnie oddawaj urzàdzenie do autoryzowanego punktu 
sprzeda˝y Husqvarna w celu jego kontroli i dokonania 
koniecznych regulacji lub napraw.

Wszelkie informacje i dane zawarte w niniejszej instrukcji 
obs∏ugi zachowujà aktualnoÊç w dniu oddania instrukcji 
obs∏ugi do druku..

Ârodki ochronne

Uwagi ogólne

Nigdy nie u˝ywaj maszyny, jeÊli nie masz mo˝liwoÊci 
wezwania pomocy w razie wypadku.

Ârodki ochrony osobistej

Podczas u˝ywania maszyny nale˝y zawsze mieç na sobie 
zatwierdzone przez odpowiednie w∏adze Êrodki ochrony 
osobistej. Srodki ochrony osobistej nie eliminujà ryzyka 
odniesienia obra˝eƒ, natomiast ograniczajà ich rozmiar w 
razie zaistnienia wypadku. PoproÊ swojego dealera o pomoc w 
wyborze Êrodków ochrony osobistej.

Zawsze nale˝y stosowaç:

• Kask ochronny

• Ochronniki s∏uchu

• Okulary ochronne lub siatka ochronna na twarz

• Maska przeciwpy∏owa

• Mocne, przeciwpoÊlizgowe r´kawice ochronne.

• Dopasowana, mocna i wygodna odzie˝ robocza, 
zapewniajàca pe∏nà swobod´ ruchów.

• Obuwie wysokie z podnoskami stalowymi i podeszwami 
przeciwpoÊlizgowymi.

• Apteczka pierwszej pomocy powinna znajdowaç si´ 
zawsze w pobli˝u.

Zachowaç ostro˝noÊç, poniewa˝ luêne ubranie, bi˝uteria lub 
d∏ugie w∏osy mogà zostaç pochwycone przez elementy 
ruchome.

!
OSTRZE˚ENIE! Pod ˝adnym wzgl´dem 
nie wolno modyfikowaç oryginalnej 
wersji maszyny bez zgody producenta. 
U˝ywaj tylko oryginalnych akcesoriów. 
Nie autoryzowane zmiany lub/oraz 
akcesoria mogà byç przyczynà 
powa˝nych obra˝eƒ lub Êmierci 
u˝ytkownika bàdê innych osób.

!
OSTRZE˚ENIE! U˝ywanie urzàdzeƒ takich 
jak przecinarki, szlifierki, wiertnice, które 
piaskujà lub formujà materia∏ mo˝e 
spowodowaç wyst´powanie py∏ów i 
oparów zawierajàcych szkodliwe Êrodki 
chemiczne. Sprawdê charakter materia∏u, 
który zamierzasz obrabiaç i u˝ywaj 
odpowiedniej maski przeciwpy∏owej.

!
OSTRZE˚ENIE! D∏ugotrwa∏e przebywanie 
w ha∏asie mo˝e doprowadziç do trwa∏ej 
utraty s∏uchu. Dlatego nale˝y zawsze 
stosowaç atestowane ochronniki s∏uchu. 
Majàc za∏o˝one ochronniki s∏uchu nale˝y 
zawsze byç szczególnie uwa˝nym na 
sygna∏y i zawao∏ania ostrzegawcze. 
Zdejmuj ochronniki s∏uchu zaraz po 
wy∏àczeniu silnika.

!
OSTRZE˚ENIE! Podczas prac z produktami 
zawierajàcymi cz´Êci ruchome zawsze 
istnieje ryzyko obra˝eƒ o charakterze 
zmia˝d˝enia. U˝ywaj zawsze r´kawic 
ochronnych, aby uniknàç obra˝eƒ cia∏a.
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Ogólne zasady bezpieczeƒstwa

Bezpieczeƒstwo miejsca pracy
• Miejsce pracy powinno byç czyste i dobrze 

oÊwietlone. Miejsca ha∏aÊliwe lub ciemne sprzyjajà 
wypadkom.

• Ludzie i zwierz´ta mogà odwróciç Twojà uwag´ 
powodujàc utrat´ kontroli nad urzàdzeniem. Z tego 
powodu, nale˝y zawsze zachowaç pe∏nà koncentracj´ na 
zadaniu.

• Nie nale˝y u˝ywaç maszyny w z∏ych warunkach 
atmosferycznych. Np. w czasie g´stej mg∏y, du˝ych 
opadów, silnego wiatru, du˝ego mrozu itp. Praca przy z∏ej 
pogodzie powoduje zm´czenie i wià˝e si´ z dodatkowymi 
zagro˝eniami, np. Êliskie pod∏o˝e.

• Nigdy nie zaczynaj pracy przecinarkà zanim nie 
sprawdzisz, czy masz odpowiednià wolnà przestrzeƒ 
wokó∏ siebie i mocne podparcie dla nóg. Uwa˝aj na 
przeszkody przy niespodziewanym ruchu. Uwa˝aj, aby 
podczas ci´cia ˝aden materia∏ nie obluzowa∏ si´ i nie 
spad∏, powodujàc obra˝enia.

• Zawsze sprawdzaj odwrotnà stron´ powierzchni, przez 
którà przejdzie wiert∏o podczas wiercenia na wylot. 
Zabezpiecz i ogrodê obszar i upewnij si´, ˝e ˝adna osoba 
nie odniesie obra˝eƒ, ani ˝aden materia∏ nie zostanie 
zniszczony.

Bezpieczeƒstwo osób

• Stosuj Êrodki ochrony osobistej. Patrz wskazówki podane 
pod rubrykà Ârodki ochrony osobistej.

• Nie wolno pracowaç maszynà w stanie przem´czenia, po 
spo˝yciu alkoholu lub po przyj´ciu leków os∏abiajàcych 
wzrok, zdolnoÊç oceny i koordynacj´.

• Nigdy nie pozwalaj u˝ywaç maszyny innej osobie nie 
upewniwszy si´, ˝e  przyswoi∏a sobie ona treÊç Instrukcji 
obs∏ugi.

• Zachowaç ostro˝noÊç, poniewa˝ luêne ubranie, bi˝uteria 
lub d∏ugie w∏osy mogà zostaç pochwycone przez 
elementy ruchome.

• Nigdy nie nale˝y pracowaç samodzielnie, zawsze 
upewniç si´, ˝e w pobli˝u znajduje si´ druga osoba. Poza 
mo˝liwoÊcià uzyskania pomocy w monta˝u urzàdzenia, 
mo˝na tak˝e otrzymaç pomoc w razie wystàpienia 
wypadku.

U˝ytkowanie i konserwacja
• Nie wolno u˝ywaç maszyny, jeÊli jest ona uszkodzona. 

Stosuj si´ do zaleceƒ dotyczàcych bezpieczeƒstwa, 
konserwacji i obs∏ugi technicznej podanych w niniejszej 
instrukcji. Niektóre czynnoÊci konserwacyjne i serwisowe 
muszà byç wykonywane przez przeszkolony i 
wykwalifikowany personel. Patrz wskazówki w cz´Êci 
zatytu∏owanej Konserwacja".

• Nie wolno pracowaç maszynà przerobionà, odbiegajàcà 
od orygina∏u.

• Wszystkie elementy, nale˝y utrzymywaç w stanie 
sprawnym i upewniaç si´, ˝e wszystkie uchwyty sà 
w∏aÊciwie dokr´cone.

Transport i przechowywanie
• Przechowuj urzàdzenie w miejscu niedost´pnym dla 

dzieci i osób niepowo∏anych.
• Przechowywaç wiertnic´ i statyw w miejscu suchym i 

zabezpieczonym przed mrozem.

Ostrze˝enia dotyczàce 
bezpieczeƒstwa podczas pracy ze 
statywem.

• Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji lub 
zmianà oprzyrzàdowania, nale˝y od∏àczyç 
wtyczk´ od êród∏a zasilania i/lub bateri´. 
Przypadkowe uruchomienie narz´dzi jest cz´stà 
przyczynà wypadków.

• Przed zamocowaniem narz´dzia, nale˝y 
prawid∏owo przymocowaç statyw. Prawid∏owy 
monta˝ zapobiega ryzyku oderwania si´ narz´dzia.

• Przed u˝yciem nale˝y dok∏adnie zamocowaç 
narz´dzie robocze do statywu. Przesuni´cie si´ 
narz´dzia roboczego na statywie mo˝e byç przyczynà 
utraty kontroli.

• Statyw nale˝y umieÊciç na solidny, p∏askim oraz 
poziomym pod∏o˝u. Je˝eli statyw mo˝e si´ przesuwaç 
lub ko∏ysaç, wówczas narz´dzie robocze lub obrabiany 
przedmiot nie mogà byç pewnie i bezpiecznie 
kontrolowane.

• Nie wolno przecià˝aç statywu lub u˝ywaç drabin i 
rusztowaƒ. Przecià˝anie lub stawanie na statywie 
powoduje, ˝e jest on za bardzo obcià˝ony oraz mo˝e si´ 
przewróciç.

Statyw ten przeznaczony jest do urzàdzeƒ Husqvarna DM. 
Nale˝y stosowaç tylko narz´dzia robocze przystosowane do 
tego statywu.

!
OSTRZE˚ENIE! Przeczytaj dok∏adnie 
wszystkie ostrze˝enia i instrukcje. 
Zaniechanie przestrzegania powy˝szych 
ostrze˝eƒ i instrukcji mo˝e doprowadziç 
do powa˝nego uszczerbku na zdrowiu lub 
nawet do Êmierci operatora i osób 
trzecich.

!
OSTRZE˚ENIE! Podczas prac z produktami 
zawierajàcymi cz´Êci ruchome zawsze 
istnieje ryzyko obra˝eƒ o charakterze 
zmia˝d˝enia. U˝ywaj zawsze r´kawic 
ochronnych.

!
OSTRZE˚ENIE! Przeczytaj dok∏adnie 
wszystkie ostrze˝enia i instrukcje. Nie 
stosowanie si´ do ostrze˝eƒ i instrukcji 
mo˝e byç przyczynà pora˝enia pràdem 
elektrycznym, po˝aru i/lub powa˝nych 
obra˝eƒ.

UWAGA! Zachowaj wszystkie ostrze˝enia i 
instrukcje do korzystania z nich w przysz∏oÊci.
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Zamontuj zestaw kó∏ek

• Zamocowaç zestaw kó∏ek do kolumny.

• Zamocowaç zestaw kó∏ek do wspornika znajdujàcego si´ 
z ty∏y p∏yty podstawy i dokr´ciç przy pomocy Êrub.

Zabezpieczanie statywu

Statyw mo˝na zamocowaç na trzy sposoby 

• Mocowanie przy pomocy p∏yty przyssawkowej

• Mocowanie przy pomocy trzpienia rozpr´˝nego lub kotew

• Mocowanie przy pomocy gwintowanego pr´ta, podk∏adki 
oraz nakr´tki blokujàcej

Mocowanie przy pomocy p∏yty 

przyssawkowej

• Zamocowaç uszczelk´ przyssawki do p∏yty podstawy.

• Pod∏àczyç pomp´ pró˝niowà do szybkoz∏àczki tak, aby 
wytworzyç podciÊnienie w p∏ycie podstawy. 

• Ustawiç p∏yt´ podstawy w odpowiednim miejscu. 

• Uruchomiç pomp´ pró˝niowà. Aby p∏yta podstawy 
zosta∏a pewnie przymocowana do pod∏o˝a nale˝y 
wytworzyç podciÊnienie minimum 635 mm Hg (25 inch 
Hg).

Mocowanie przy pomocy trzpienia 

rozpr´˝nego lub kotew

DS150

• Wywierciç otwór dla trzpienia rozpr´˝nego/kotwy w 
odleg∏oÊci 293 mm (11.5”) od Êrodka otworu, który 
b´dzie wiercony.

• Mocno dokr´ciç p∏yt´ podstawy. Sprawdziç ostro˝nie, czy 
trzpieƒ rozpr´˝ny jest prawid∏owo zabezpieczony.

• P∏yt´ podstawy mo˝na wyregulowaç przy pomocy Êrub 
poziomujàcych. U˝yç korby posuwu.

!
OSTRZE˚ENIE! P∏yty przyssawkowej nie 
wolno nigdy stosowaç podczas wiercenia 
w suficie lub Êcianie. Nieuwa˝ne oraz 
nieprawid∏owe pos∏ugiwanie si´ 
urzàdzeniem mo˝e byç przyczynà 
powa˝nych obra˝eƒ cia∏a lub nawet 
Êmierci.

Podczas stosowania p∏yty 
przyssawkowej nale˝y upewniç si´, ˝e 
powierzchnia nie jest porowata lub luêna. 
Nale˝y upewniç si´ ˝e pompa pró˝niowa 
posiada wystarczajàcà moc do 
przymocowania p∏yty przyssawkowej.

!
WA˚NE! Podczas wiercenia w sufitach 
nale˝y stosowaç tylko trzpienie 
rozpr´˝ne lub kotwy przystosowane do 
powierzchni nara˝onych na si∏y 
rozciàgajàce. 

Nale˝y stosowaç tylko trzpienie 
rozpr´˝ne lub kotwy przystosowane do 
danych warunków. 

293 mm 
(11,5”)
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DS250, DS250 Single speed, DS250 Single speed short

• Wywierciç otwór dla trzpienia rozpr´˝nego/kotwy w 
odleg∏oÊci 300 mm (11.8”) od Êrodka otworu, który 
b´dzie wiercony.  Odleg∏oÊç 300 mm (11.8”) dotyczy 
szybkoz∏àcza z mocowaniem dla DM220. Z 
zamocowanym ko∏nierzem mocujàcym odleg∏oÊç ta 
powinna wynosiç 320 mm (12.6”).

• Mocno dokr´ciç p∏yt´ podstawy. Sprawdziç ostro˝nie, czy 
trzpieƒ rozpr´˝ny jest prawid∏owo zabezpieczony.

• P∏yt´ podstawy mo˝na wyregulowaç przy pomocy Êrub 
poziomujàcych. U˝yç korby posuwu.

Mocowanie przy pomocy gwintowanego 

pr´ta, podk∏adki oraz nakr´tki blokujàcej

Je˝eli powierzchnia monta˝owa jest nieodpowiednia do 
wiercenia w sufitach lub Êcianach, p∏yt´ podstawy mo˝na 
zamocowaç z ty∏u przy pomocy gwintowanego pr´ta, 
podk∏adki oraz nakr´tki blokujàcej.

Monta˝ silnika do wiertnic

• Zawsze przed monta˝em lub demonta˝em silnika nale˝y 
wyjàç wiert∏o.

• W∏àcz blokad´ obudowy posuwu. 

Zespó∏ ko∏nierza mocujàcego

DS150

• Zamocowaç wiertnic´ do ko∏nierza mocujàcego. U˝yç 
korby posuwu.

Zespó∏ szybkoz∏àcza

DS250, DS250 Single speed, DS250 Single speed short

• Zamocowaç szybkoz∏àcze dla silnika do wiertnic w torze 
znajdujàcym si´ w zacisku. Upewniç si´, ̋ e szybkoz∏àcze 
jest wciÊni´te ca∏kowicie do do∏u (1) szyny zacisku.

• Zabezpieczyç przy pomocy uchwytu blokujàcego (2).

Górnà Êrub´ blokujàcà (3) nale˝y u˝ywaç wy∏àcznie dla DMS 
240.

300 mm 
(13,2”)

!
WA˚NE! Przed przystàpieniem do 
czyszczenia lub konserwacji maszyny, 
bàdê do czynnoÊci monta˝owych przy 
niej, wy∏àcz zawsze wtyczk´ przewodu 
pod∏àczeniowego z gniazdka.

1
2

3
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Regulacja pochylenia kolumny

Poluzowaç Êruby blokujàce pochylenia kolumny i ustawiç 
odpowiedni kàt. Dokr´ciç Êruby blokujàce. U˝yç korby 
posuwu. Kolumn´ mo˝na pochylaç w zakresie 0-60°.

Wskaênik kàta mo˝na u˝ywaç dla przybli˝onego pomiaru. 
Je˝eli konieczna jest wy˝sza precyzja, nale˝y zastosowaç 
bardziej dok∏adne metody pomiarowe. 

Wiercenie w suficie

!
OSTRZE˚ENIE! Korzystaç z kolektora 
wody, aby uniknàç przenikni´cia wody 
do urzàdzenia. Maszyna musi zostaç 
przykryta plastikiem lub materia∏em 
podobnym tak, aby zapobiec przenikaniu 
wody do jej Êrodka, nie wolno jednaj 
zakrywaç wlotów oraz wylotów 
powietrza.
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Konserwacja statywu

˚ywotnoÊç Twojego urzàdzenia mo˝e byç znacznie 
wyd∏u˝ona, jeÊli b´dzie ono u˝ywane, obs∏ugiwane i 
konserwowane we w∏aÊciwy sposób.

Czyszczenie i smarowanie

• Dla zachowania funkcjonalnoÊci wa˝ne jest, aby 
zachowaç statyw do wiertnic w nale˝ytej czystoÊci.

• Statyw nale˝y czyÊciç przy pomocy myjek 
wysokociÊnieniowych a nast´pnie wycieraç do sucha.

• Smarowanie cz´Êci ruchomych statywu. Na∏o˝yç smar 
tak, aby przeciwdzia∏aç korozji na powierzchniach styku.

Regulacja mechanizmu posuwu

Je˝eli wyst´puje luz pomi´dzy kolumnà a mechanizmem 
posuwu, nale˝y go wyregulowaç. 

• Zdjàç górnà oraz dolnà plastikowà pokryw´ wózka.

• Poluzowaç Êruby dociskowe przytrzymujàce wa∏ki rolek 
prowadzàcych.

• Zaczàç od górnej rolki prowadzàcej. Przy pomocy 
p∏askiego Êrubokr´ta obracaç w prawo, aby przesunàç 
rolk´ bli˝ej kolumny. 

• Dokr´ciç Êruby dociskowe, aby zablokowaç wa∏ek rolki 
prowadzàcej.

• Wyregulowaç dolnà rolkà obracajàc w lewo, aby 
przesunàç jà bli˝ej kolumny. 

• Dokr´ciç Êruby dociskowe, aby zablokowaç wa∏ek rolki 
prowadzàcej.

• Przy pomocy korby posuwu sprawdziç czy mechanizm 
posuwu porusza si´ swobodnie po kolumnie. Je˝eli tak nie 
jest, nale˝y wyregulowaç rolki ponownie. 

• Za∏o˝yç górnà oraz dolnà plastikowà pokryw´ wózka.

Naprawy

Przeglàd codzienny

1 Sprawdê, czy Êruby i nakr´tki sà dokr´cone.

2 OczyÊç zewn´trzne powierzchnie maszyny.

3 Sprawdziç, czy korba posuwu porusza si´ bez oporu. 

4 Sprawdziç, czy przek∏adnia porusza si´ swobodnie bez 
ha∏asu. 

5 Sprawdziç, wszelkie zu˝ycia lub uszkodzenia kolumny. 

6 Sprawdziç, czy mechanizm posuwu ∏atwo si´ porusza 
oraz nie ma luzu w stosunku do kolumny. 

!
OSTRZE˚ENIE! Kontrol´ oraz/lub 
konserwacj´ nale˝y przeprowadzaç przy 
wy∏àczonym silniku i wyj´tej z gniazdka 
wtyczce przewodu pod∏àczeniowego.

!
WA˚NE! Zdemontowaç silnik do 
wiertnic.

!
WA˚NE! Wszystkie rodzaje napraw 
mogà byç wykonywane tylko przez 
autoryzowanego specjalist´. Ma to na 
celu uchronienie operatorów przed 
du˝ym ryzykiem.
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Deklaracja zgodnoÊci WE

(Dotyczy tylko Europy)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Szwecja, tel. +46-36-146500, zapewnia niniejszym, ̋ e statywy Husqvarna DS150, 
DS250, DS250 Single speed oraz DS250 Single speed short, poczàwszy od maszyn z numerami seryjnymi 
wypuszczanymi od roku 2014 (rok, po którym nast´puje numer seryjny, podany jest wyraênie na tabliczce znamionowej), sà 
zgodne z przepisami zawartymi w DYREKTYWACH RADY:

• dyrektywie maszynowej 2006/42/WE z 17 dnia maja 2006 r.

Zastosowano nast´pujàce normy:

SS-EN12348+A1:2009

Göteborg, 13 stycznia 2014 r.

Helena Grubb

Wiceprezes, maszyny budowlane Husqvarna AB

(Autoryzowany przedstawiciel Husqvarna AB oraz osoba odpowiedzialna za dokumentacje technicznà.)

Wymiary DS150 DS250 DS250 Single speed DS250 Single speed short

WysokoÊç, mm/cale 862/33,9 1052/41,4 1052/41,4 862/33,9

SzerokoÊç, mm/cale 266/10,5 266/10,5 266/10,5 266/10,5

G∏´bokoÊç, mm/cale 522/20,6 545/21,5 545/21,5 545/21,5

Masa, kg/lb 14/30,9 17/37,5 16/35,3 15/38

Skok t∏oka, mm/cale 495/19,5 686/27 686/27 495/19,5

Maks. Êrednica wiert∏a, mm/cale 150/6 250/10
150/6 (ko∏nierz mocujàcy)

250/10 (szybkoz∏àcze)
250/10

Pochylenie kolumny 0-60° 0-60° 0-60° 0-60°

Maks. obcià˝enie, kg/Ib 50/110 50/110 50/110 50/110
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